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УНИВЕРЗИТЕТ У БЕОГРАДУ 
ФИЛОЛОШКИ ФАКУЛТЕТ 

 

 

 

 

 

Наставно-научном већу Филолошког факултета Универзитета у Београду 

 

На основу одлуке Наставно-научног већа Филолошког факултета Универзитета у 

Београду на седници одржаној 28. 09. 2011. образована је Комисија за преглед и оцену 

докторске дисертације коју је мр Снежана Пасер предала под насловом „Елементи 

народне књижевности у стваралаштву Десанке Максимовић“. У Комисију су именовани: 

др Снежана Самарџија, редовни професор, Филолошки факултет Универзитета у 

Београду, др Ана Ћосић Вукић, виши научни сарадник, Институт за књижевност и 

уметност у Београду, др Бошко Сувајџић, ванредни професор, Филолошки факултет 

Универзитета у Београду (ментор). Комисијa за преглед и оцену докторске дисертације 

коју је мр Снежана Пасер предала под насловом Елементи народне књижевности у 

стваралаштву Десанке Максимовић има част и задовољство да представи Наставно-

научном већу следећи: 

 

 

 
                                                     И  з  в  е  ш  т  а  ј 
 

I       ПОДАЦИ О КОМИСИЈИ 
1.   Датум и орган који је именовао комисију 

28. 09. 2011. Наставно-научно веће Филолошког факултета Универзитета у Београду 
 

2.  Састав комисије (име и презиме, звање, назив уже  научне области, датум избора у звање, назив факултета, 
установе у којој је члан комисије запослен) 
1. др Ана Ћосић Вукић, виши научни сарадник, 2007, Институт за књижевност и уметност 

у Београду, наука о књижевности, члан комисије 
2. др Снежана Самарџија, редовни професор, наука о књижевности, српска књижевност, 

народна књижевност, 2005, Филолошки факултет Универзитета у Београду, члан 
комисије; 

3. др Бошко Сувајџић, ванредни професор, наука о књижевности, српска књижевност, 
народна књижевност, 2009, Филолошки факултет Универзитета у Београду, ментор. 
 

II      ПОДАЦИ О КАНДИДАТУ 
1.  Име, име једног родитеља, презиме 
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Снежана, Драган, Пасер 
2.  Датум рођења, општина, република 

21. 06. 1974. Вршац, Република Србија 
3.  Датум одбране, место и назив магистарске тезе: 

17.06. 2006. Филолошки факултет Универзитета у Београду, 
Поезија за децу Бранка Ћопића: мотиви, стваралачки поступак 

4.  Научна област из које је стечено академско звање магистра наука: 
Наука о књижевности. 

III     НАСЛОВ ДОКТОРСКЕ ДИСЕРТАЦИЈЕ 
Елементи народне књижевности у стваралаштву Десанке Максимовић. 
IV     ПРЕГЛЕД ДОКТОРСКЕ ДИСЕРТАЦИЈЕ 

 Докторска дисертација мр Снежане Пасер Елементи народне књижевности у стваралаштву 
Десанке Максимовић садржи 235 страна (фонт 12, проред 1,5)  . Рад се састоји из 13 поглавља. 1.Уводна 

реч, у којој се дају претпоставке, полазишта, оквири и циљеви истраживања; 2. Елементи 

народне књижевности у поезији Десанке Максимовић, које обухвата песникињину рану 
поезију (од збирке Песме до Тражим помиловање); 3. Тражим помиловање, расветљавају се 
структура збирке, интертекстуалност, песнички поступак; пагански, хришћански, историјски и 
фолклорни аспекти збирке; 4. Летопис Перунових потомака, из аспекта тумачења митолошких 
елемената у збирци, описа природе, слике народног живота, историјских елемената у спеву; 5. 

Ничија земља – хронотоп у збирци, мотив љубави и његов однос према миту и фолклору, индекс 
животињских врста у збирци, симболика бројева; песме са мотивом времена и смрти; мотив 
стваралаштва; осврт на свет Ничије земље; 6. Елементи народне књижевности у прози Десанке 

Максимовић: однос народне бајке и аторске бајке Десанке Максимовић; приче са елементима 
предања; 7. Бајка о Кратковечној; 8. Елементи традиционалне културе у роману 

Прадевојчица: обреди прелаза у роману Прадевојчица; небеска тела и елементи природе у 
роману; елементи бајке; 9. Шева небесница: свет птица у стваралаштву Десанке Максимовић; 
жанровско одређење дела; оквир Шеве небеснице; композиција, мотиви, ликови; митолошки и 
религијски мотиви; семантика имена главне јунакиње; 10. Завршна разматрања; 11. Белешка; 
12. Скраћеница; 13. Извори и литература: збирке песама, приче, антологије; речници и 
енциклопедије; избор из литературе. 

 

V       ВРЕДНОВАЊЕ ПОЈЕДИНИХ ДЕЛОВА ДОКТОРСКЕ ДИСЕРТАЦИЈЕ 
 

У фокусу компаратистичких истраживања мр Снежане Пасер налазе се тематско-сижејни, 

стилско-језички и метричко-версификацијски аспекти традиционалне културе који се дају 

реконструисати у стваралаштву Десанке Максимовић. Развојни лук поетике Десанке 

Максимовић, сматра кандидаткиња, може се сагледати обухватним погледом на песничко ствара-

лаштво: од поезије личних импресија, обележене присуством медитативног и исповедног (Песме, 

Зелени витез, Нове песме) до митске дубине праелементарног, првобитног и колективно 

несвесног (Летопис Перунових потомака, Ничија земља) у зрелим збиркама. Версификацијски 

гледано, кандидаткиња истиче лирски осмерачки стих наше народне песме као родно место и 

праобразац лирског певања, посебно у раној фази песникињиног стваралаштва.  

 

Жанровски приступ, као и практична подела проучаваних дела на дела у стиху и у прози, 
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књижевност за децу и одрасле, у основи су одредили дводелну композицију дисертације.  

У уводном поглављу кандаткиња полази од претпоставке да традиција почива у корену 

песничке инспирације Десанке Максимовић (мотиви, топоси, лексика, стих), али да је песникиња 

била отворена и за модерне елементе у књижевности (слободан стих, песме у прози, инверзија у 

синтакси песничког језика, мистична/онострана визија љубави). Од самих почетака поетског 

стварања у поезији Десанке Максимовић искушавају се изражајне могућности језика и евоцира, 

на различитим нивоима, структура и смисао усмених жанрова у сложеним поступцима уметничке 

стилизације, од првобитног синкретизма до уметничког „текста“. Посебно се истичу етнографски 

детаљи, пантеистичка свест о јединству природе и човека, древна народна веровања и обичаји, 

староставне обредне радње и митолошка сазвучја у поезији Десанке Максимовић. 

Уочавајући и испитујући интертекстуалне везе и релације, кандидаткиња закључује да се у 

поезији Десанке Максимовић посебно манифестује усменопоетски предтекст лирске народне 

поезије. Однос према усменој лирици креће се од преузимања појединих жанровских образаца до 

њиховог поетичког декомпоновања. Код неких песама сам наслов упућује на интертекстуалну 

везу са народним остварењима, јер је преузет из народне традиције („Змија младожења“, 

„Гојковица“, „Чардак ни на небу ни на земљи“, „За Пепељугу“, „Тамни вилајет“). Други тип песа-

ма у наслову садржи одреднице које указују на конвенције усменопоетских жанрова („Крвава 

бајка“, „Бајка о женином срцу“, „Клетва и молитва“, „Сељакова здравица“, „Младићева ту-

жбалица“, „Сватовска песма“). Трећи тип песама садржи у свом подтексту у мањој или већој 

мери преобликоване мотиве и топосе из усмене књижевности. 

Кандидаткиња предузима археолошка истраживања по ископинама митског наслеђа 

традиционалне културе у стваралаштву Десанке Максимовић, изводећи закључак да је ово 

наслеђе у значајној мери утицало на то да је Десанка целога живота писала једну обухватну 

књигу свеколике плодности, зрења, обиља и берићета, из које израста и у коју увире аркадијска 

Бранковина, духовна и митска постојбина велике српске песникиње. У том контексту, посебно су 

функционална упућивања на мале фолклорне форме, као што су питалице, загонетке, благослови, 

сватовска песма, здравица, тужбалица, успаванка. 

Апелативни обрасци: похвале и покуде, клетве и заклетве, благослови и молитве, 

драгоцени су елементи који доприносе слојевитости језика и раскошном богатству лексичког 

фонда поезије Десанке Максимовић. 

Клетва као апелативни образац нашла је своје место у насловној синтагми песама „Клетва 

и молитва“, „Народна клетва“ и сл. Клетва је, несумњиво, емоционално најангажованији 

апелативни образац, који почива на веровању у магијску моћ изговорене речи.  Клетве су прилика 
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да се активира сочан, језгровит, народни говор ваљевског краја, али и да се он етимолошки надо-

гради.  

С друге стране, молитва је као насловна одредница присутна у великом броју песама 

Десанке Максимовић. Одлике молитвеног исказа су наглашена емоционалност и експресивност. 

Посебно су фреквентне молитве са љубавном тематиком: „Молитва за љубав“, „Две молитве (За 

мене, За њега)“, „Клетва и молитва“ (Зелени витез). 

Молитве са љубавном тематиком у лирски исповедном тону и првом лицу су „Молитва за 

љубав“, „Две молитве (За мене, За њега“, „Клетва и молитва“ (Зелени витез). Повезивање жанра 

средњовековне молитве и молбе за покајање љубавних греха представљају помак у тумачењу 

традиције: „Помилуј боже“ (Зелени витез), „Молитва очевом срцу“ (Нове песме), „Последња 

молитва“ (Немам више времена). 

„Богумилова молитва“ (Зелени витез), „Срнина молитва“ (Нове песме) представљају 

пример снажне идентификације лирског субјекта са Другим. Истом би кругу припадале 

„Испосникова молитва“ и „Краљ уочи боја“ (Летопис Перунових потомака). 

Када је реч о инкорпорирању лирских облика и фрагмената вреди поменути још и обред 

зазивања кише, окупљање и певање додола у песми „Литија“  (Зелени витез).  Ту је и травестија 

кратких фолклорних форми као што су питалице, загонетке, поређења и поредбене конструкције.  

Од традиционалних жанрова у насловима песама Десанке Максимовић срећу се још и 

сватовска песма, здравица („Сватовска песма“, „Сељакова здравица“), тужбалица („Младићева 

тужбалица“, „Сестрина тужбалица“, „Мајчина тужбалица“, „Сељанкина тужбалица“). Све оне, 

констатује кандидаткиња, садрже елементе типичне народне тужбалице. Формуле туге и похвала 

изричу младић мртвој драгој, сестра покојној сестри, мајка преминулој ћерки, мајка преминулом 

првенцу. 

Жанр успаванке се у поезији Десанке Максимовић у знатној мери удаљио од фолклорног 

обрасца. „Романтичарска успаванка“ је испевана у духу социјалне будничарске литературе, 

„Успаванка цвећу“ је намењена персонификованом биљу, „Последња успаванка“ и „Моранина 

успаванка“ намењене су умирућима, онима чија је колевка земља. 

Интертекстуалне везе откривају се у подтексту песме „Девојка слути смрт“ (Песник и 

завичај) и народних балада о смрти прстеноване девојке у гори, „Једна смрт“ (Песме) и народне 

песме „Љубавни растанак“ из Вукове збирке и сл.  

Епски обрасци у исповедној, тананој лирици Десанке Максимовић истргнути су из 

препознатљивог јуначког контекста и инвертовани у лирску параболу. Модификован мотив змије/ 

змаја/ црног Арапина појављује се у неколико наврата у песничком стваралаштву Десанке 
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Максимовић. У песми „Мегдан“ помиње се троглави Арапин кога на мегдан зазива „жена 

младошћу наоружана“. 

Митолошке представе и слике претачу се у појмовне метафоре и амбијентални колорит. 

Тако, огњени змај („Фантастично вече“) метафорично сенчи боју пурпурног неба у време заласка 

сунца.  

Када је реч о епској инспирацији, занимљиво је да песникиња у више песама води плодан 

дијалог са косовском епском традицијом, у контексту опредељења бранковинских сељака за 

небеско царство („Балкански ратови“). 

У дубљем дескриптивно-симболичком слоју косовска подлога и митски слој значења 

функционализовани су и у тумачењу песме „Покошена ливада“. У митско-симболичком језику, у 

подтексту песме пребива есхатолошка самосвест косовске легенде. При томе, митска и епска 

перспектива транспонују попутбину традиције у лирска сазвучја и необичне, очуђене бајковите 

спрегове, који косидбу трава претварају у васколику космичку драму Васељене. Тако се затвара 

круг. Обнављајући и васпостављајући традицију, песникиња је поново ствара. На новим, 

модерним егзистенцијалним претпоставкама. Добри стари мит је разорен, преостаци културног 

наслеђа пресијавају се у запретаним метафорама и загонеткама, али се из расутих честица, у 

благодати природних процеса и зрењу органске материје стиха, васпоставља се нови песнички 

микрокосмос. 

Осветљавајући однос према традицији у Летопису Перунових потомака, Снежана Пасер 

показује до које се мере поезија Десанке Максимовић уклапа у познати Елиотов став да велики 

песник мора у себи носити осећање традиције, односно историје које укључује „не само оно што 

је прошло у прошлости, већ и што је садашње у прошлости“. Лирски и епски принцип овде се не 

потиру, већ медитативно наслојавају у симболичке меандре око Душановог законика. 

У анализи Ничије земље пагански и хришћански елементи се посматрају као два 

равноправна удеоника у симболичком обликовању песничке слике. У обиљу плодности и раста, 

лепоте и доброте, поезија Десанке Максимовић стоји у функцији  пантеистичког слављења при-

роде. У збирци Ничија земља тематизује се култ мртвих, и у вези с тим и мит о човековом 

спуштању у подземље колективно несвесног.  

У песми „Чардак ни на небу ни на земљи“, у том контексту, кандидаткиња види посве 

модеран поступак оживљавања и очуђења традиције. Песникиња варира митски образац о змају 

који отима девојке, али га тумачи из неочекиване перспективе, што песми даје сасвим модеран 

сензибилитет. Из позиције располућене психолошке свести на митском чардаку девојка сама 

моли змаја да је украде. Уместо да уведе фигуру спасиоца на белом коњу она ће отмицу поисто-
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ветити са спасењем, отмичара са вољеним човеком, страх од непознатог са љубавном жудњом.  

Песникиња посебно инсистира на митолошкој атрактивности појединих врста птица у 

систему народне традицијске културе, коју није тешко објаснити. Многа се народна веровања о 

птицама формирају захваљујући способности птичјег заметка да се развија (оживљава) изван 

мајчиних тела. Тако се формира својеврсни каталог чистих и нечистих птица у поезији Десанке 

песникиња. 

Приповедни светови се у прози Десанке Максимовић граде прожимањем различитих 

жанровских образаца народне књижевности: бајка, предање, легенда, веровање. 

На трагу богатог проучавања прозе за децу Десанке Максимовић као једног од 

најзанимљивијих сегмената свеукупног стваралаштва велике песникиње, кандидаткиња 

закључује да постоје богате везе између Десанкине прозе за децу и народне прозе, бајке пре свега, 

како у равни преплета стварног и чудесног, тако и с погледом на лирске тонове приповедања. 

У односу на усмену, у ауторској бајци уочљива је потреба „да се чуда и чудесно протумаче 

(а тиме и поониште), преведу у домен могућег (Љ. Пешикан-Љуштановић).“ Кандидаткиња 

истиче да су анимизам и антропоморфизам битне компоненте ауторкине поетике, те да се 

чудесни догађаји у њеним причама одигравају увек у амбијенту оживљене и одуховљене природе. 

У основи овог приповедног микрокосмоса стоји једна у основи митско-фолклорна свест. Ауторка 

своју блискост са тим начином поимања природе експлицира у песми Над књигом бајки. 

Кандидаткиња истиче да приче Десанке Максимовић само делимично почивају на фолклорној 

имагинацији. У равни номенклатуре, свет демонских, митолошких бића је осетно редукован. 

Особито су заступљене бајке о патуљцима, као у причама „Патуљкова тајна“, „Три патуљка“, 

„Патуљак Кукурузовић“ и „Орашчићи – палчићи“.  

 „Бајка о Кратковечној“ је још једна ауторкина бајка која је настала синтезом различитих 

елемената усмених прозних жанрова (бајка, прича о животињама, басна). Посебно се истражују 

елементи традиционалне културе у роману Прадевојчица, делу згуснуте структуре и слојевите 

уметничке имагинације. У овом роману ауторка је закорачила на поље научне фантастике у 

књижевности за децу.  

Снежана Пасер је у докторској дисертацији посебно истакла процес прожимања усмених 

врста у склопу стварања нових ауторских форми. Указала је и на богате слојеве паганског наслеђа 

у делима Десанке Максимовић. На интензивна и постојана преливања митолошке матрице, 

обредног памћења и лирске осећајности у репертоару модерне српске поезије и прозе у 20 веку.  

Један од најлепших сегмената докторске дисертације јесте интеркултурно проучавање 

песме Десанке Максимовић „Гојковица“ и народне песме о зидању Скадра. Асоцијативна мрежа 
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односа „Гојковице“ Десанке Максимовић према епском предлошку васпоставља се у 

симболичком спектру збирке Ничија земља. На митској матрици узиђивања жртве како би се гра-

ђевина обдржала почива симболистичко „сећање поезије“ Бранка Миљковића, као и 

декларативно тумачење њеног смисла код Десанке Максимовић. Ресемантизујући познати 

предтекст из усмене културе, и један и други аутор у први план износе трагичну судбину племе-

ните Гојковице, у песмама са истоименим насловом. 

 

 
VI    ЗАКЉУЧЦИ ОДНОСНО РЕЗУЛТАТИ ИСТРАЖИВАЊА 

У докторској дисертацији Елементи народне књижевности у стваралаштву Десанке 

Максимовић, кандидаткиња се бави компаративним и интертекстуалним проучавањима односа 

стваралаштва Десанке Максимовић према различитим видовима традиције – усмена књижевност, 

мит, обреди, обичаји, магијска пракса.  Из интеркултурне перспективе представљени су 

модалитети на основу којих су елементи традиционалне културе, етнографске грађе и обредно-

обичајне праксе учитавани у нове структуре и значења. Уочаван је ауторкин однос према 

традиционалном систему жанрова. Акцентовани су архетипска основа и религиозно-митолошка 

матрица, као и дубоко хуманистичка перспектива певања Десанке Максимовић. 

Рад прати начин и степен симболичке надградње фолклорних елемената у стваралаштву 

Десанке Максимовић и успостављање новог, модерног поетског и прозног света, који се одликује 

слојевитошћу и асоцијативношћу. Упоређује се и прати однос историјске матрице и поетске 

стилизације. У сложеним интертекстуалним захватима књижевно дело Десанке Максимовић 

самерено је како у његовимм односима према традицијској матрици и фолклорном предтексту, 

тако и према делима савремених српских писаца и претходника који су представљали онај ланац 

традиције из које је израстао и оформио се песникињин уметнички поглед на свет. 

Значајан је закључак да Десанка Максимовић за своје ране песме инспирацију тражи (и 

налази) у народној лирској поезији. Уочавајући интертекстуалне везе и релације, кандидаткиња 

закључује да се усменопоетски фон различито манифестује у раним песмама Десанке 

Максимовић. Код неких песама сам наслов упућује на интертекстуалну везу са народним 

остварењима, јер је преузет из народне традиције („Змија младожења“, „Гојковица“, „Чардак ни 

на небу ни на земљи“, „За Пепељугу“, „Тамни вилајет“). Други тип песама у наслову садржи од-

реднице које указују на конвенције усменопоетских жанрова („Крвава бајка“, „Бајка о женином 

срцу“, „Клетва и молитва“, „Сељакова здравица“, „Младићева тужбалица“, „Сватовска песма“). 

Трећи тип песама садржи у свом подтексту у мањој или већој мери преобликоване мотиве и 

топосе из усмене књижевности. 



 8 

Снежана Пасер закључује да је Десанка Максимовић од самог почетка била окренута 

народном стваралаштву (мотиви, топоси, лексика, стих), али је истовремено била отворена и за 

модерне токове српске књижевности (слободан стих, песме у прози, инверзија у синтакси 

песничког језика, мистична/онострана визија љубави). 

Проучавањем песама које су настајале у периоду од 1924. године, односно збирке Зелени 

витез, до 1964. године, када је објављена књига Тражим помиловање, кандидаткиња закључује да 

је песнички поступак Десанке Максимовић обележило значајно присуство различитих сегмената 

традиционалне културе, чији је добар познавалац била. У песмама срећемо елементе обреда, 

обичаја, магијских поступака, али и топосе и мотиве народне књижевности, као и поетичке одјеке 

усмених жанрова. Према елементима преузетим из традиције Десанка се различито односила: од 

беспоговорног поштовања семантике традиције (клетва, молитва, здравица, мотиви из песама 

косовског круга), до стилизације преузетих образаца („Мегдан“, „Покошена ливада“, „Буђење 

пролећа“, „Поноћ“). Од елемената разграђених жанровских конвенција бајке, клетве и успаванке 

креирала је оригиналне песме које у основи имају препознатљиве топосе и конвенције жанро-

вских система. 

Кандидаткиња посведочује до које мере у традицијском подтексту песама Десанке 

Максимовић почивају естетика истоветности и „радост препознавања“. Пројектовање мисли, осе-

ћања, расположења и свеукупне духовне енергије на природне појаве и свет који окружује 

лирског субјекта у песмама Десанке Максимовић почивају на обрасцима митског мишљења. 

Епски обрасци у исповедној, тананој лирици Десанке Максимовић истргнути су из 

препознатљивог херојског контекста и инвертовани у лирску параболу. 

Већ наслови песничких збирки Десанке Максимовић указују да је она у фокус песничког 

истраживања поставила проблеме простора (Ничија земља) и времена (Немам више времена, 

Летопис Перунових потомака), што је белодано модеран поступак. Такође се модерним показује 

и песникињин однос према историји, у светлу бележења времена које неповратно нестаје, које ви-

ше нема свежине нити снаге да се митски у себи циклично обнавља (Летопис Перунових пото-

мака). Пролог у Летопису Перунових потомака представља праву протоисторијску студију. 

Антропоцентричност поезије Д. Максимовић не искључује уплив демонских бића и при-

суство митског хронотопа. Ова компонента је у највећој мери ослоњена на усмени културни 

образац, на митску матрицу и ритуале који представљају „структуру песничке фантастике“ у 

њеним најбољим збиркама. 

 
VII   ОЦЕНА НАЧИНА ПРИКАЗА И ТУМАЧЕЊА РЕЗУЛТАТА ИСТРАЖИВАЊА 

У тумачењу дела Десанке Максимовић које тематизују фолклорне мотиве као недељиве 
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честице усмене традиције, кандидаткиња није остала само у равни дескрипције и прављења инде-

кса мотива усмене провенијенције, пописа формула, метричких образаца. Са поетичког станови-

шта ушло се у генезу мотива, начине обликовања ликова, типове осећања, валере стилских фигу-

ра, сугестивност песничких слика. Из аналитичке равни скенирана је унутарња структура 

особеног и самосвојног песничког израза који је на фону савременог поетског сензибилитета  

сјединио низ видљивих и невидљивих подстицаја из традиције. 

У анализи елемената народне књижевности у поезији и прози Десанке Максимовић, 

традиција се посматра као матрица културе, у коју се слажу митске представе и магијске радње, 

забране и табуи, веровања и сујеверице, обичаји и моралне норме. 

Из аспекта расветљавања симболичког слоја поезије Десанке Максимовић, пагански и 

хришћански елементи се посматрају као два равноправна удеоника у симболичком обликовању 

песничке слике. У функцији означавања плодности и раста, лепоте и доброте, симболи су израз  

пантеистичког слављења природе и химничког васпостављања првобитног обредног 

синкретизма. Из аспекта језика симбола у збирци Ничија земља посебно се тематизује култ 

мртвих, а у вези с тим  мит о човековом спуштању у подземље колективно несвесног.  

Кандидаткиња открива и тумачи симболе који спајају песме Десанке Максимовић са 

мотивима из фолклорно-митолошког наслеђа, као и поступке њиховог онеобичавања. Тако, у 

песми „Змија младожења“ осећа се сасвим модеран сензибилитет егзистнцијалне тескобе и ст-

репње. Поред тога што симболизује егзистенцијалну несигурност лирског субјекта, змија је у 

песми присутна и као митопоетски артефакт. 

Кандидаткиња закључује да постоје богате везе између прозе за децу Десанке Максимовић 

и народне прозе, бајке пре свега, како у равни преплета стварног и чудесног, тако и с погледом на 

лирске тонове приповедања. 

У односу на усмену, у ауторској бајци уочљива је потреба „да се чуда и чудесно протумаче 

(а тиме и поониште), преведу у домен могућег (Љ. Пешикан-Љуштановић).“ Кандидаткиња 

истиче да су анимизам и антропоморфизам битне компоненте ауторкине поетике, те да се 

чудесни догађаји у њеним причама одигравају увек у амбијенту оживљене и одуховљене природе. 

У основи овог приповедног микрокосмоса стоји заборављена митско-фолклорна свест. 

Оправдан је закључак да се приповедни светови у прози Десанке Максимовић граде про-

жимањем различитих жанровских образаца усменог предања, бајке, легенде, веровања. 

Снежана Пасер посебно открива механизме онеобичавања и очуђења бајки у стваралачкој 

радионици Десанке Максимовић. У том контексту она закључује да је језик ових бајки савремени 

језик песникињиног времена. За разлику од поетике усменог приповедања, „женске приче“ 
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Десанке Максимовић лирски су обојене и одликују се изразитом психолошком дубином. У њима 

су заступљени описи душевних стања јунака. Посве нов и оригиналан поступак јесте преплитање 

поезије и прозе у структури бајке: прозни делови садрже нарацију догађаја и дескрипцију ликова, 

а стихови доносе мисли и емоције јунака, најчешће у дијалошком или монолошком виду. 

Снежана Пасер је у докторској дисертацији са компаративног становишта акцентовала 

процес прожимања усмених врста у склопу обликовања нових ауторских форми. Указала је и на 

богате слојеве паганског наслеђа у делима Десанке Максимовић. На интензивна и постојана пре-

ливања митолошке матрице, обредног памћења и лирске осећајности у репертоару модерне 

српске поезије и прозе у 20 веку.     
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34. Koljević, Nikola: Ikonoborci i ikonobranitelji, Nolit, Beograd, 1978. 
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90. Čajkanović, Veselin: Studije iz srpske religije i folklora 1910-1924, SKZ, Beograd, 1994. 
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VIII 2)   БИБЛИОГРАФИЈА КАНДИДАТА 
Сегменти ове докторске дисертације нису штампани пре но што је кандидат предао молбу за преглед и оцену 
докторске дисертације.  
 
„Стихови хумористичког садржаја у поезији за децу Бранка Ћопића“, Годишњак Матице дрежничке: часопис 
за науку, културу, књижевност и уметност/ ур. Бранко Ћупурдија, год. 1, бр. 1 (2007) 
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X        ПРЕДЛОГ 
Сматрајући да је рад мр Снежане Пасер вишеструко одговорио постављеним захтевима, те 

да је успоставио плодан истраживачки дијалог између традицијске грађе и стваралаштва највеће 

српске песникиње, да је истакао низ појава важних за обликовање поетике Десанке Максимовић, 

и истражио све битне аспекте реверзибилног прожимања писане речи са елементима усменог 

стваралаштва и традицијске културе, те да је у том смислу донео лепе научне увиде и нове 

приносе, Комисија предлаже Наставно-научном већу Филолошког факултета Универзитета у Београду 

да прихвати позитивну оцену докторске дисертације мр Снежане Пасер, Елементи народне књижевности 

у стваралаштву Десанке Максимовић,  и да кандидата позове на усмену одбрану.  

 
 
                                                                                                         Потписи чланова комисије: 
 
 

1. др Снежана Самарџија 
________________________ 

 
2. др Ана Ћосић Вукић 
________________________ 

 
3. др Бошко Сувајџић, ментор 
________________________ 
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